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L'Institut National des Langues et Civilisations Orientales propose  
une offre de formation à distance (FAD) vaste touchant de nombreuses 
langues et leurs aires géographiques. 

L'Inalco dispose d'un savoir-faire riche dans le développement  
de l'enseignement à distance. L'établissement propose un large choix 
de formations de tous types (diplômes de langue, de civilisation, 
cours...) qui sont dispensées en comodal (panachage possible entre  
le présentiel et le distanciel) ou en bimodal (formation 100 % à 
distance).  

Ainsi, chacun peut, sous réserve d'obtention  
du baccalauréat (ou équivalent), choisir de débuter 
un diplôme de langue et/ou de civilisation  
ou encore un cours (non-diplômant) dans 
les spécialités sous-mentionnées.  



CONTACTS 

Candidature et  inscr ipt ion administrat ive  

Formations Responsables enseignants Secrétariats pédagogiques 

Arabe 
ADWAN Amadine 
amandine.adwan@inalco.fr 

ÉTUDES ARABES  
secretariat.arabe@inalco.fr   

Arménien 
DONABÉDIAN-DEMOPOULOS Anaïd 
master.international@etudes-armeniennes.org 

ÉURASIE  
secretariat.eurasie@inalco.fr   

Birman 
SALEM-GERVAIS Nicolas 
nicolas.salem-gervais@inalco.fr 

ASIE DU SUD-EST – PACIFIQUE  
secretariat.ase@inalco.fr   

Estonien 
CHALVIN Antoine 
antoine.chalvin@inalco.fr 

EUROPE  
secretariat.europe@inalco.fr   

Hébreu 
YATZIV-MALIBERT Il-Il 
il-il.malibert@inalco.fr 

ÉTUDES HEBRAÏQUES ET JUIVES  
secretariat.hebreu@inalco.fr   

Inuktitut 
MAHIEU Marc-Antoine  
marc-antoine.mahieu@inalco.fr 

LANGUES ET CULTURES DES AMÉRIQUES 
secretariat.ameriques@inalco.fr 

Islamologie 

CHIABOTTI Francesco 
francesco.chiabotti@inalco.fr 
SANGARÉ Youssouf 
youssouf.sangare@inalco.fr 

ÉTUDES ARABES  
secretariat.arabe@inalco.fr   

Lituanien 
DE PENANROS Hélène  
helene.depenanros@inalco.fr 

EUROPE  
secretariat.europe@inalco.fr   

Malgache 
OUVRARD Louise 
louise.ouvrard@inalco.fr 

AFRIQUE ET OCÉAN INDIEN 
secretariat.afrique@inalco.fr 

Slovaque 
JAMBOROVÁ LEMAY Diana 
diana.lemay@inalco.fr 

EUROPE  
secretariat.europe@inalco.fr   

Rromani 
TIRARD Aurore 
aurore.tirard@inalco.fr ÉTUDES INDIENNES, SUD-ASIATIQUES ET TIBÉTAINES 

secretariat.eisat@inalco.fr   
Tibétain 

ROBIN Françoise 
francoise.robin@inalco.fr  

Vietnamien 
EGLINGER Jean-Philippe 
jean-philippe.eglinger@inalco.fr 

ASIE DU SUD-EST – PACIFIQUE  
secretariat.ase@inalco.fr   

Service Coordination des Formations :  sefor-ead@inalco. f r   

Responsables  enseignants  et  Secrétar iats  pédagogiques  

Pour toutes questions hors inscription, contactez-nous à cette adresse mail. 

Retrouvez  les informations concernant :  

• Les candidatures : https://www.inalco.fr/candidatures 

• Les inscriptions administratives :  https://www.inalco.fr/inscriptions-administratives 

Contact :   

scolarite@inalco.fr   

Autres départements : 
 
ETUDES CHINOISES :  secretariat.chine@inalco.fr   

ETUDES COREENNES : secretariat.coreen@inalco.fr   

ETUDES JAPONAISES : secretariat.japon@inalco.fr   

ETUDES RUSSES :  secretariat.russe@inalco.fr   
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TARIF DES FORMATIONS À DISTANCE 

Formation Modalité Durée 
Tarif annuel  
2025-2026 

Diplôme d’initiation à la langue arabe Bimodal 1 an 809 €  

Diplômes de langues en arabe littéral débutant,  
intermédiaire, avancé et approfondissement 

Bimodal 1 an/diplôme 699€  

Master international en études arméniennes Bimodal 2 ans 

Voir Inscriptions  
administratives 

(droits de  
scolarité) 

Diplômes de langue en birman 1, 2 et 3 Comodal 1 an/diplôme 329 €  

Diplômes de langue et de civilisation estoniennes  
1, 2, 3 et 4 

Comodal 1 an/diplôme 439 €  

Diplômes de langue en hébreu moderne 1 et 2 Bimodal 1 an/diplôme 699 €  

Formation d'inuktitut à distance pour francophones 
100%  

à distance 

1 an pour chaque  
niveau  
(4 niveaux au total) 

470 €  

Certificats de langue et civilisation inuktitut  
à distance 1 et 2 

100%  
à distance 

Certificat 1 (initiation) :  
2 ans ;  
Certificat 2 
(approfondissement) :  
2 ans 

610 €  

Diplômes de civilisation d’Islamologie 1 et 2 Bimodal 1 an/diplôme 699 €  

Diplômes interuniversitaire d’Islamologie  Bimodal 1 an/diplôme 534 €  

Diplôme de langue et de civilisation lituaniennes 1, 2 et 3 
(ouverture du DLC3 en 2026-2027) Comodal 1 an/diplôme 439 €  

Diplômes de langue en malgache 1, 2 et 3 Bimodal 1 an/diplôme 699 €  

Diplômes de langue et civilisation en malgache 1 et 2 Bimodal 1 an/diplôme 809 €  

Diplôme de langue en rromani 1 Comodal 1 an 329 €  

Diplôme de langue et civilisation en rromani 1 
(ouverture en 2026-2027) Comodal 1 an/diplôme 439 €  

Diplômes de langue en slovaque 1, 2 et 3 Comodal 1 an/diplôme 329 €  

Diplôme de langue en tibétain 1 Comodal 1 an 329 €  

Cours de vietnamien à distance :  
Investir et travailler au Vietnam  
(ce cours est suspendu en 2026-2027) 

Comodal 
2h hebdomadaire 
(au semestre 1) 

Pas de surcoût  
(en dehors d’un  

Passeport) 
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DIPLÔME D’INITIATION À LA LANGUE ARABE 

PRÉSENTAT ION  

Publ ic  c iblé  

Durée 1 an 

Volume horaire 10h30 hebdomadaires 

Crédits 30 ECTS 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsable de formation Amandine Adwan 

Le Diplôme d’initiation à l’arabe littéral de l’Inalco est accessible intégralement à distance. 

L’année d’initiation assure une compétence réelle en arabe. Elle est sanctionnée par un diplôme 

et permet aux étudiants n’ayant jamais étudié la langue arabe auparavant de se mettre en une 

année au niveau requis pour l’entrée en licence à l’Inalco ou continuer en DL d’intermédiaire 

d’arabe littéral à distance. Le niveau A2 du CERCL est atteint à l’issue de ce diplôme d’initiation.  

 

Il s’agit d’une formation exigeante nécessitant un investissement personnel important. 

La charge de travail s’élève à une vingtaine d’heures hebdomadaires, comprenant 10h30 de cours 

en arabe littéral et en civilisation, et au moins autant de temps de travail personnel. 

Le diplôme d’initiation s'adresse aux grands débutants en langue arabe. Il s'adresse à un public 

recherchant une formation solide en arabe littéral et permet d’acquérir de réelles compétences en 

histoire contemporaine du monde arabe et du Moyen-Orient. 

 اللغة العربية 

Programme déta i l lé  

• Grammaire : 1h30 de cours asynchrones sur Moodle par semaine.  

• Pratique de la langue (thème grammatical, version, pratique orale, pratique écrite) : 

6 heures dont 4 heures en cours asynchrones sur Moodle et 2 heures de cours synchrones 

sur Zoom chaque semaine.  

• Civilisation (histoire du monde arabe et du Moyen-Orient contemporains) : 3 heures de 

cours asynchrones, exercices et compléments à travailler chaque semaine sur Moodle.  

Trois à quatre séances synchrones ont lieu sur Zoom chaque semestre. 

 Le programme de langue en diplôme d’initiation est fondé sur le manuel suivant : Luc-Willy 

Deheuvels, Méthode d’arabe – Arabe littéral – niveau A1 et A2 du CECRL, vol. 1, L’Asiathèque, 

Paris, 2021. 
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Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Le contrôle de connaissance s’effectue en ligne en contrôle continu intégral. Aucune dérogation 

ne peut être accordée pour passer en contrôle final. La pratique de la langue est validée 

par une à deux évaluations hebdomadaires et la grammaire par deux évaluations synchrones 

chaque semestre. En histoire, le contrôle continu repose sur trois exercices évalués par semestre. 

 

Code Intitulé 
Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

S1 

ALIAD06A Grammaire 1 1h30 Cours asynchrones sur Moodle  

 

ALIAD06B Thème grammatical 1 

6h00 

4 heures en cours asynchrones sur 

Moodle et 2 heures de cours  

synchrones sur Zoom par semaine 

ALIAD06C Version 1 

ALIAD06D Pratique orale 1 

ALIAD06E Pratique écrite 1 

MOMAD16A 
Introduction à l’Histoire contemporaine du 

monde arabe et du Moyen-Orient 1 
3h00 

Cours asynchrones, exercices  

et compléments à travailler sur 

Moodle et 5 séances synchrones 

sur Zoom  

S2 

ALIBD06A Grammaire 2 1h30 Cours asynchrones sur Moodle  

ALIBD06B Thème grammatical 2 

6h00 

4 heures en cours asynchrones sur 

Moodle et 2 heures de cours  

synchrones sur Zoom par semaine 

ALIBD06C Version 2 

ALIBD06D Pratique orale 2 

ALIBD06E Pratique écrite 2 

MOMBD16A 
Introduction à l’Histoire contemporaine du 

monde arabe et du Moyen-Orient 2 
3h00 

Cours asynchrones, exercices  

et compléments à travailler sur 

Moodle 4 séances synchrones sur 

Zoom  

D
ip

lô
m

e
 d
’in

iti
ati

o
n
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DIPLÔMES DE LANGUE EN ARABE LITTÉRAL 
DÉBUTANT, INTERMÉDIAIRE, AVANCÉ, PERFECTIONNEMENT 

PRÉSENTAT ION  

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 
7h30 hebdomadaires (DL débutant et intermédiaire)  
6h hebdomadaires (DL avancé et approfondissement)  

Crédits 30 ECTS 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsable de formation Amandine Adwan 

Le diplôme de langue (DL) d’arabe littéral est une formation intégralement à distance étendue sur 

trois années dont chacune est diplômante. Il est particulièrement adapté pour répondre aux 

demandes de personnes suivant d’autres cursus ou engagées dans la vie professionnelle. 

  

Le DL débutant correspond à la première année de formation, est destiné à un public de grands 

débutants en arabe littéral. Il assure une formation solide et permet d’atteindre, en deux 

semestres, le niveau A2 du CECRL. La validation du DL débutant permet d’obtenir par VAC 

l’équivalence des UE d’arabe littéral du diplôme d’initiation. Le DL intermédiaire, qui correspond à 

la deuxième année de formation permet d’atteindre, en deux semestres, le niveau B1 du CECRL. 

La validation du DL intermédiaire permet d’obtenir par VAC l’équivalence des UE d’arabe littéral 

de la L1 LLCER d’arabe. Le DL avancé permet d’atteindre le niveau B2 du CECRL et le DL 

approfondissement le niveau C1. 

 

Il s’agit de formations exigeantes, nécessitant un investissement personnel important. 

La charge de travail s’élève à une quinzaine d’heures hebdomadaires. 

 اللغة العربية 

Publ ic  c iblé  

Le DL débutant s'adresse aux grands débutants en langue arabe. 

Le DL intermédiaire est ouvert de droit aux étudiants qui ont validé le DL débutant d’arabe littéral 

ou le diplôme d’initiation à distance. Il est également accessible à toute personne qui pourra faire 

preuve du niveau requis pour l’entrée dans le diplôme (niveau A2 du CERCL - test de 

positionnement à faire en ligne).  

Le DL avancé, qui correspond à la troisième année de formation, est ouvert de droit à ceux qui 

ont validé le DL intermédiaire en arabe littéral. Il est également accessible aux étudiants ayant 

validé la première année de licence d’arabe littéral, ainsi qu’à toute personne qui pourra faire 

preuve du niveau requis pour l’entrée dans le diplôme (test de positionnement à faire en ligne).  

Le DL approfondissement, qui correspond à la quatrième année de formation, est ouvert de droit 

aux étudiants ayant validé le DL avancé en arabe littéral. Il est également accessible à toute 

personne qui pourra faire preuve d’un niveau B2. 
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Le contrôle de connaissances s’effectue en ligne en contrôle continu intégral. Aucune  

dérogation ne peut être accordée pour passer en contrôle final. Pour les DL débutant et DL  

intermédiaire, la pratique orale et écrite est validée par une à deux évaluations hebdomadaires et 

la grammaire par deux évaluations synchrones chaque semestre. Pour le DL avancé et le DL  

approfondissement, la pratique orale et écrite ainsi que la traduction sont validées par cinq  

évaluations synchrones et asynchrones par semestre. 

Programme  

 
Code Intitulé 

Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

 

S1  

et  

S2 

ARDA106A 

ARDB106A 
Grammaire 1, 2 1h30 Cours asynchrones sur Moodle  

ARDA106B 

ARDB106B 
Compréhension écrite 1, 2 

6h00 

4 heures en cours asynchrones sur Moodle et 

2 heures de cours synchrones sur Zoom par 

semaine 

ARDA106C 

ARDB106C 
Compréhension orale 1, 2 

ARDA106D 

ARDB106D 
Expression écrite 1, 2 

ARDA106E 

ARDB106E 
Expression orale 1, 2 

  

S3  

et  

S4 

ARDA206A 

ARDB206A 
Grammaire 3, 4 1h30 Cours asynchrones sur Moodle  

ARDA206B 

ARDB206B 
Compréhension écrite 3, 4 

6h00 

4 heures en cours asynchrones sur Moodle 

et 2 heures de cours synchrones sur Zoom 

par semaine 

ARDA206C 

ARDB206C 
Compréhension orale 3, 4 

ARDA206D 

ARDB206D 
Expression écrite 3, 4 

ARDA206E 
ARDB206E  

Expression orale 3, 4 

 

S5 

et  

 S6   

ARDA306A 

ARDB306A  
Traduction 1, 2 

6h00   
4 heures en cours asynchrones sur Moodle 

et 2 heures de cours synchrones sur Zoom 

par semaine   

ARDA306B 

ARDB306B 
Compréhension écrite 5, 6 

ARDA306C 

ARDB306C 
Compréhension orale 5, 6 

ARDA306D 

ARDB306D 
Expression écrite 5, 6 

ARDA306E 

ARDB306E 
Expression orale 5, 6 

 

S7 

et  

 S8   

ARDA406A 

ARDB406A  
Traduction 3, 4 

6h00  
4 heures en cours asynchrones sur Moodle 

et 2 heures de cours synchrones sur Zoom 

par semaine   

ARDA406B 

ARDB406B 
Compréhension écrite 7, 8 

ARDA406C 

ARDB406C 
Compréhension orale 7, 8 

ARDA406D 

ARDB406D 
Expression écrite 7, 8 

ARDA406E 

ARDB406E 
Expression orale 7, 8 

Modal i té  d ’évaluat ion  

D
L 

d
éb
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ta
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D
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in
te

rm
é

d
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ir
e 

D
L 
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an

cé
 

D
L 
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d
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se

m
en

t 
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MASTER INTERNATIONAL EN ÉTUDES ARMÉNIENNES 

Durée 2 ans 

Volume horaire 12h30 hebdomadaires 

Crédits 120 ECTS 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsable de formation Anaïd Donabédian-Demopoulos 

 
Հ

ա
յե

ր
 

Le Master IMAS répond à une demande en formations arménologiques diplômantes de haut 

niveau, en ligne et sans prérequis de français. Il rend accessibles à un grand nombre d’étudiants 

dans le monde les compétences et l’expérience d’une équipe enseignante interdisciplinaire 

prestigieuse. Il est un cadre unique permettant aux arménophones confirmés de pratiquer une 

activité intellectuelle et professionnelle en arménien occidental (langue de diaspora) dans une 

promotion d’étudiants du monde entier. Le diplôme délivré est le Master Langues, littératures  et  

civilisations étrangères et régionales (LLCER) Eurasie/Arménien, parcours « Master   international   

en   études   arméniennes » de 120 crédits reconnus au niveau européen. 

Cette formation s’adresse notamment aux professionnels ou futurs professionnels du milieu socio

-culturel et éducatif de la diaspora arménienne. Les conditions d'admission (dont les prérequis) 

sont précisées dans la brochure disponible sur le site de l’Inalco. Un niveau d’arménien (oriental 

ou occidental) de compétence C1 (autonome) du portfolio européen des langues est notamment 

nécessaire. Aucun autre prérequis de langue n’est imposé. 

Le programme est délivré en langue arménienne, majoritairement occidentale. Il est accessible 

entièrement à distance (synchrone et asynchrone), ou en mode hybride distanciel + présentiel selon 

les cours. Les supports de cours, enregistrements des enseignements et ressources associées sont 

disponibles pour les étudiants inscrits à chaque cours sur la plateforme Moodle de l’Inalco. Les cours 

asynchrones sont associés à un nombre variable de rencontres synchrones. Pour les cours 

synchrones, les horaires sont destinées à être compatibles avec les fuseaux UTC -7 (Californie)  

à UTC +4 (Arménie) soit, dans la mesure du possible, entre 15h et 20h, heure de Paris. 

L’évaluation est principalement réalisée par contrôle continu, en cas d’examen final, une session 

est prévue en janvier (semestre 1) et une session fin mai-début juin (semestre 2), ainsi qu’une 

session de rattrapage (seconde chance) fin juin.  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Publ ic  c iblé  

PRÉSENTAT ION  

Mode d ’enseignement  
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Code Intitulé 

Volume  

horaire 

Mode  

d’enseignement 

M1 

S7 

 UE1—Fondamentaux (4 cours obligatoires)   

ARMA416E Arménien avancé 1 1h Synchrone ou présentiel 

ARMA416F Sociolinguistique et transmission de l'arménien occidental 1h30 Synchrone 

ARMA426C Littérature arménienne 1 1h30 Synchrone ou présentiel 

ARMA426B Les arts arméniens 1h30 Synchrone 

 UE 2—Spécialisation aréale (3 cours au choix)   

ARMA426E Christianisme arménien, société et politique, 19-20°  1h30 Asynchrone 

ARMA426F Les Arméniens post-ottomans : exil, héritage culturel et reconstruction 1h30 Asynchrone 

ARMA426G Enjeux de la didactique de l'arménien occidental (spécialisation enseignement) 1h30 Synchrone 

ARMA426H Projet personnel   

ARMA416D Arménien classique avancé  (cours assuré en français) 2h Présentiel 

 UE3—Ouverture (disciplinaire, renforcement aréal,  

thématique) (2 cours obligatoire) 

  

ARMA436A Recherche de stage et méthodologie 1 (9h/semestre) 1h30 Synchrone (toutes les 2 semaines) 

ARMA436B Outils numériques et études arméniennes 1h30 Asynchrone 

M1 

S8  

 UE1—Fondamentaux (3 cours obligatoires)   

ARMB416E Arménien avancé 2 1h Synchrone 

ARMB416F Langue des médias (12h/semestre) 2h Synchrone (toutes les 2 semaines) 

ARMB416G Grammaire linguistique de l'arménien moderne 1h30 Synchrone 

 UE2—Spécialisation aréale / ouverture (4 cours au choix)   

ARMB426C Enjeux de la traduction littéraire en arménien 1h Synchrone 

ARMB426B Les arméniens de Turquie : sociologie et anthropologie 1h30 Asynchrone ou présentiel 

ARMB426D Arménie-Diaspora, grands enjeux géopolitiques 1h30 Asynchrone  

ARMB426E Histoire de l’écriture et du livre arménien (manuscrits et imprimés)  1h30 Asynchrone  

ARMB426F La pédagogie active en classe d’arménien occidental (spécialisation 

enseignement) 

1h30 Synchrone 

 UE3—Ouverture (disciplinaire, renforcement aréal, thématique) 

(2 cours au choix) 

  

ARMB436A Recherche de stage et méthodologie 2 (9h/semestre) 1h30 Synchrone (toutes les 2 semaines) 

ARMB436B Apprentissage réflexif d’une langue inconnue 1h30 Synchrone 

M2 

S9   

 UE1—Fondamentaux (3 cours au choix)   

ARMA516E Arménien avancé 3 1h Synchrone 

ARMA516F Écriture créative en arménien 1h Synchrone 

ARMA516C Littérature arménienne 2 1h Asynchrone  

ARMA516G Linguistique de corpus : enjeux et applications  (pas assuré en 25-26)  1h30 Asynchrone  

 UE2—Spécialisation aréale (3 cours au choix)   

ARMA516C Littérature arménienne 2 1h30 Asynchrone  

ARMA516G Linguistique de corpus : enjeux et applications  (pas assuré en 25-26)  1h30 Asynchrone  

ARMA526A Diaspora arménienne : institutions, identité, culture 1h30 Asynchrone  

ARMA526B Les Arméniens face à la modernité : philosophes et penseurs 1h30 Asynchrone  

ARMA526C Didactique de l’arménien : pratique (spécialisation enseignement) 1h30 Synchrone 

ARMA526E Observation encadrée (stage d'été pour enseignants)  

(spécialisation enseignement) 

1h30 Asynchrone  

ARMA526F Actualité des études arméniennes 1h30 Asynchrone  

 UE3—Ouverture (disciplinaire, renforcement aréal, thématique)  

(1 cours au choix) 

  

ARMA536A Humanités numériques pour les études arméniennes 1h30 Asynchrone  

ARMA536B Outils numériques pour l’enseignement (spécialisation enseignement) 1h30 Asynchrone 

 Mémoire/ Rapport de stage   

M2 

S10  

IMAB5RPS Stage et rapport de stage   

IMAB5MEM Projet personnel (individuel ou de groupe)   

IMAB5MEM Mémoire de recherche   

Programme  

Nota bene : Les cours asynchrones sont tous associés à un nombre variable de réunions de suivi de cours. 
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DIPLÔMES DE LANGUE EN BIRMAN 1, 2, 3 

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 7h30 DL1 // 9h DL2 // 8h DL3 

Crédits 30 ECTS / diplôme 

Mode d’enseignements Comodal 

Responsable de formation Nicolas Salem-Gervais 

 

L’Inalco est le seul établissement universitaire en France, et l'un des rares dans le monde, à 

proposer un enseignement du birman. 

 

Les formations en birman s’adressent aussi bien aux personnes à la recherche d’une formation 

initiale principale qu’à celles désireuses de compléter une autre formation suivie antérieurement 

ou en parallèle. Le cursus de première année est conçu pour les grands débutants et aucune 

connaissance préalable de la langue n’est donc requise. Les personnes ayant déjà une certaine 

connaissance de la langue peuvent contacter le responsable du cursus pour d’éventuels 

aménagements. 

 

L’objectif de la formation au terme d’un cursus de trois ans est de doter les étudiants d’une 

compétence linguistique directement utilisable pour la communication orale et écrite en birman et 

pour l’exploitation et la traduction de tous types de documents et textes rédigés dans cette 

langue (niveau de compétence visé : A2 en fin de 1re année, B1 en fin de 2e année et B2 en fin 

de 3e année).  

 

Seuls les cours de langue birmane sont accessibles à distance, ce qui permet l'obtention d'un 

Diplôme de Langue (DL, un des types de diplômes d'établissement proposés par l'Inalco), sur 

trois années. Les matières de SHS permettant la validation d'une Licence complète ne sont pour 

l'heure accessibles qu'en présentiel (ou contrôle terminal). 

PRÉSENTAT ION  

Publ ic  c iblé  

Cette formation s’adresse à un public recherchant une compétence linguistique directement 

utilisable pour la communication orale et écrite en birman et pour l’exploitation et la traduction de 

tous types de documents et textes rédigés dans cette langue (niveau de compétence visé : A2 en 

fin de 1re année, B1 en fin de 2e année et B2 en fin de 3e année).  

မြ
န်
ြ
ာစ

ာ 
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Programme  

Le contrôle des connaissances s’effectue en contrôle continu et en ligne (épreuve écrite, 

participation orale selon les cours), des aménagement sont possibles pour les étudiants ayant 

une vie professionnelle ou en double cursus, au cas par cas. 

Modal i té  d ’évaluat ion  

 Code Intitulé 
Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

DL1 

S1  

BIRA116A  Apprentissage de l'écriture birmane 1  3h00 

Cours synchrones 

Hybride (ou 100% distanciel, 
en fonction du public)  

BIRA116B  Initiation à la langue orale en birman 3h00 

BIRA116C Pratique du birman 1 1h30 

S2 

BIRB116A  Apprentissage de l'écriture birmane 2 1h30 

BIRB116B  Initiation au style écrit  1h30 

BIRB116C Pratique de l’oral en birman  3h00 

BIRB116D  Pratique du birman 2 1h30 

DL2  

S3 

et 

S4 

BIRA216A 

BIRB216A   
Grammaire pratique du birman 1 et 2 1h30 

BIRA216B 

BIRB216B   
Études de textes en birman 1, 2 1h30 

BIRA216C 

BIRB216C  

Compréhension et expression orale  

en birman 1, 2 
3h00 

BIRA216D 

BIRB216D  
Traduction : Thème en langue parlée 1, 2   1h30 

BIRA216E 

BIRB216E   
Traduction : Version 1, 2 1h30 

DL3 

S5 

et 

S6 

BIRA316A 

BIRB316A   

Langue de la presse et des médias  

en birman 1, 2  
3h00 

BIRA316B 

BIRB316B  
Birman oral avancé 1, 2  2h00 

BIRA316C 

BIRB316C  
Textes littéraires variés en birman 1, 2 1h00 

BIRA316D 

BIRB316D  
Littérature birmane contemporaine 1, 2 2h00 

Vous pouvez contacter le responsable de formation pour discuter d'éventuels aménagements  

en cas de besoin. 
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DIPLÔMES DE LANGUE ET DE CIVILISATION ESTONIENNES 1, 2, 3, 4 

PRÉSENTAT ION  

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 7h30 hebdomadaires (DLC1, 2, 3) // 6h (DLC4) 

Crédits 36 ECTS (DLC1, 2, 3) // 30 ECTS (DLC4) 

Mode d’enseignement Comodal 

Responsable de formation Antoine Chalvin 

 

L’Inalco est l’un des rares établissements en Europe à proposer une formule d’enseignement à 

distance de l’estonien. Cette formule couvre tous les cours de langue des « diplômes de langue et 

civilisation » de la première à la quatrième année (DLC1, DLC2, DLC3 et DLC4), c’est-à-dire les 

cours de grammaire, d’étude de textes et de pratique de la langue (ainsi que le cours 

d’estonien des médias en 3e année). 

 

Les cours se déroulent sur 24 semaines, de mi-septembre à mi-mai. Ils représentent environ 6 à 

7 heures de travail personnel par semaine et permettent d’atteindre le niveau de compétence A2 

en fin de première année, B1 en fin de 2e année, B2 en fin de 3e année et C1 en fin de 4ème 

année.  

Publ ic  c iblé  

Cette formation est destinée aux personnes souhaitant apprendre l’estonien de façon approfondie 

et acquérir des connaissances solides sur l’Estonie et sa culture, sans pour autant s’engager dans 

la préparation d’un diplôme national. Pour acquérir une bonne maîtrise de l’estonien, 

correspondant au niveau de compétence C1, il est nécessaire de suivre les quatre années du 

cursus. 

Les cours de première année sont conçus pour les grands débutants. Aucune connaissance 

préalable de la langue n’est requise. Les personnes ayant déjà une certaine connaissance de 

l’estonien peuvent demander leur admission directe en DLC 2, 3 ou 4, selon leur niveau (voir 

avec le responsable de formation).  

Ee
sti
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Programme  

Pour le contrôle des connaissances, le contrôle continu intégral en ligne est pratiqué pour les 

étudiants qui assistent aux cours en visioconférence. Le contrôle terminal sur place concerne les 

étudiants qui travaillent les cours sur Moodle sans participer à la visioconférence.  

Chaque semestre des DLC comprend un des enseignements suivants : 

 

Introduction à la culture estonienne 1 et 2 (recommandé pour le DLC1) 

Littérature estonienne 1 et 2 (recommandé pour le DLC2) 

Sociétés et systèmes politiques comparés des états baltes 1 et 2 

Histoire de la région baltique jusqu’au XIXème siècle (semestres impairs) 

Histoire de l’Estonie et de la Lettonie depuis le XIXème siècle (semestres pairs)  

 Code Intitulé 
Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

DLC1 
S1
et 
S2 

ESTA116A 
ESTB116A  

Grammaire estonienne 1, 2 2h00 

Tous les cours sont proposés à 

la fois en mode synchrone en 

visioconférence et en mode 

asynchrone sur Moodle avec 

les matériaux et la captation 

vidéo du cours.   

ESTA116B  
ESTB116A   

Etude de texte estoniens 1, 2 1h00 

ESTA116C 
ESTB116C   

Pratique écrite et orale de l'estonien 1, 2 3h00 

 Un EC au choix  

DLC2  

ESTA216A 
ESTB216A     

Grammaire estonienne 3, 4 1h30 

S3
et 
S4   

ESTA216B  
ESTB216B  

Etude de texte estoniens 3, 4 1h30 

ESTA216C 
ESTB216C  

Pratique écrite et orale de l'estonien 3, 4 3h00 

 Un EC au choix  

DLC3 
S5
et 
S6 

ESTA316B 
ESTB316B  

Version estonienne 1, 2 1h30 

ESTA316D  
ESTB316D  

Pratique écrite et orale de l’estonien 5, 6 1h30 

ESTA316A 
ESTB316A  

Grammaire estonienne 5, 6 1h30 

ESTA316C  
ESTB316C  

Estonien des médias 1, 2 1h30 

 Un EC au choix  

DLC4 
S7
et 
S8 

ESTA416B 
ESTB416B  

Étude de textes estoniens spécialisés  1h30 

ESTA416C 
ESTB416C  

Pratiques écrite et orale de l’estonien 7, 8 1h30 

ESTA416A 
ESTB416A  

Traduction littéraire de l'estonien  1h30 

 Un EC au choix  

Modal i té  d ’évaluat ion  
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Publ ic  c iblé  

DIPLÔMES DE LANGUE EN HÉBREU MODERNE 1, 2 ET 3 

PRÉSENTAT ION  

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 4h30 hebdomadaires (DL1 et DL2) et DL3  

Crédits 30 ECTS / diplôme 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsable de formation Il-Il Yatziv-Malibert 

 

Le Diplôme de Langue en hébreu moderne est une formation intégralement à distance étendue 

sur deux années dont chacune est diplômante. Il est particulièrement adapté pour répondre aux 

demandes de personnes suivant d’autres cursus ou engagées dans la vie professionnelle. 

 

Le DL1 en hébreu moderne à distance permet aux étudiants n’ayant jamais étudié cette langue 

auparavant d’atteindre en deux semestres le niveau A1+ tandis que le DL2 à distance permet 

d’atteindre le niveau A2. 

Vous êtes un étudiant engagé dans d’autres cursus, parfois de très haut niveau (thèse, grandes 

écoles, etc.), et vous souhaitez vous initier à l’hébreu ? Cette année d’étude vous permet de le 

faire en acquérant à la fin un diplôme d’établissement.  

 

Vous voulez vous spécialiser en hébreu ? L’occasion vous est donnée d‘acquérir des bases solides 

en langue afin que, parti d’un niveau initial, vous puissiez plus tard, si vous le souhaitez, vous 

spécialiser dans le domaine de la recherche en études juives et hébraïques. 

 

Pour le DL1 à distance, aucun prérequis de langue n’est nécessaire. Pour un accès direct en DL2, 

vous devez contacter la responsable de formation. 

ת
רִי
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Modal i té  d ’évaluat ion  

Programme  

Le contrôle des connaissances se fait en ligne :  

• Compréhension et expression orale/écrite : devoir oral/écrit à déposer sur Moodle (toutes 

les deux ou trois semaines), un partiel à mi semestre et examen sur Zoom à la fin du 

semestre, deux examens validant chaque semestre (première session et session de 

rattrapage) suivant le calendrier universitaire de l'INALCO. 

• Pratique de la langue et suivi pédagogique : présence obligatoire et participation aux 

sessions zoom interactives. 

 
Code Intitulé 

Volume  

horaire 
Mode d’enseignement 

DL1 

S1 

HEDA006A Compréhension et expression orale 1 0h30 
Des vidéos à visionner, des  
exercices d'auto-entraînement et 
des enregistrements à effectuer  

HEDA006B Compréhension et expression écrite 1 2h00 
Des exercices écrits à déposer sur 
Moodle et des exercices à préparer 
pour la séance en visioconférence  

HEDA006C Pratique de la langue et suivi pédagogique 1 2h00 
Deux séances hebdomadaires  
obligatoires en visioconférence  

S2 

HEDB006A Compréhension et expression orale 2 0h30 
Des vidéos à visionner, des  
exercices d'auto-entraînement et 
des enregistrements à effectuer  

HEDB006B Compréhension et expression écrite 2 2h00 
Des exercices écrits à déposer sur 
Moodle et des exercices à préparer 
pour la séance en visioconférence  

HEDB006C Pratique de la langue et suivi pédagogique 2 2h00 
Deux séances hebdomadaires  
obligatoires en visioconférence  

DL2  

S3 

HEDA007A Pratique orale 1 0h30 
Des exercices d'auto-entraînement  
et des enregistrements à effectuer  

HEDA007B Pratique écrite 1 2h00 
Des exercices écrits à déposer sur 
Moodle et des exercices à préparer 
pour la séance en visioconférence  

HEDA007C Pratique de la langue et suivi pédagogique 3 2h00 
Deux séances hebdomadaires  
obligatoires en visioconférence  

S4  

HEDB007A Pratique orale 2 0h30 
Des exercices d'auto-entraînement  
et des enregistrements à effectuer  

HEDB007B Pratique écrite 2 2h00 
Des exercices écrits à déposer sur 
Moodle et des exercices à préparer 
pour la séance en visioconférence  

HEDB007C Pratique de la langue et suivi pédagogique 4 2h00 
Deux séances hebdomadaires  
obligatoires en visioconférence  
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DIPLÔMES DE CIVILISATION D’ISLAMOLOGIE 1 ET 2 

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 7h hebdomadaires en moyenne 

Crédits 30 ECTS / diplôme 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsables de formation Francesco Chiabotti, Youssouf Sangaré 

Actuellement, le Diplôme de Civilisation d’islamologie est le seul en France à proposer en 

formation initiale un enseignement dispensé intégralement à distance. Son objectif est de former 

au fait religieux islamique un large public. La formation privilégie une approche pédagogique 

interdisciplinaire en se focalisant plus particulièrement sur : 

• l’islamologie fondamentale, comprise comme l’analyse des textes et des doctrines 

(classiques et modernes) 

• l’étude historique des sociétés arabo-musulmanes 

• l’analyse sociologique et politique du phénomène religieux 

• la lecture critique des textes fondateurs 

• l’initiation aux différentes sciences islamiques et à leur constitution 

• l’insertion de ces sciences dans le contexte de leur production 

• la diversité de l’islam à travers le temps et l’espace 

 

Il s’agit d’acquérir les outils pour appréhender et comprendre les fondements de l’islam en tant 

que religion et pour analyser la diversité de ses manifestations dans les sociétés contemporaines.  

 

La formation est exigeante et nécessite un investissement personnel important.  

La charge de travail s’élève à une quinzaine d’heures hebdomadaires.  

 

Deux niveaux de diplôme de civilisation d’islamologie sont proposés : le programme 

d’initiation (DC1) et le programme d’approfondissement (DC2). 

Publ ic  c iblé  

• Professionnels (armée, police, fonction publique, cadres associatifs) 

• Etudiants suivant une autre formation mais désireux pour des raisons personnelles ou 

professionnelles d’approfondir leur connaissance de l’islam du point de vue civilisationnel et 

pas seulement religieux 

• Etudiants résidant à l’étranger et souhaitant suivre un cursus français 

• Personnes ayant un intérêt, à un titre ou à un autre, pour l’islam et qui souhaitent valoriser 

par un diplôme les connaissances qu’elles auront acquises 

 

PRÉSENTAT ION  
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Programme  

Mode d ’enseignement  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Les enseignements sont entièrement dispensés en distanciel. Chaque module comprend un cours 

magistral et des activités annexes (lectures, quiz, etc.). Les cours magistraux sont asynchrones, 

enregistrés et disponibles sur Moodle. Chaque module demande environs une heure et demie de 

travail hebdomadaire. 

 

Une séance hebdomadaire est assurée en direct et est animée par chaque enseignant, à tour de 

rôle, le créneau est spécifié en début d'année (à titre indicatif, le vendredi 18h). Ce rendez-vous 

hebdomadaire permet de garder un lien avec l’équipe pédagogique et avec l’ensemble des 

inscrits. La séance est enregistrée et est consultable à distance. Il est toutefois vivement conseillé 

de suivre ces séances en direct. 

Le contrôle des connaissances s’effectue à distance à travers un contrôle terminal à distance pour 

chaque module. 

DC 1 DC 2 

Semestre 1 Semestre 3 

Module 1 
Introduction à l’histoire de l’Islam  

médiéval 
Module 8  

Les textes de la pensée et de la spiritualité 

islamiques 1 : Mystique, théologie  

et philosophie  

Module 2  
Introduction aux textes fondateurs : 

Coran, hadīth, sīra 
Module 9 

Les textes de la pensée et de la spiritualité isla-

miques 2 : La question éthique à travers les 

textes  

Module 3  

Introduction à la pensée musulmane 

classique : droit, théologie, exégèse, 

soufisme, chiisme  

Module 10  Langues et religion  

Module 4  L’islam à travers ses textes   

Semestre 2 Semestre 4 

Module 5  
Introduction à l’histoire du monde  

musulman moderne et contemporain   
Module 11 Les islams : Islam local, islam global  

Module 6 
Introduction à la pensée musulmane 

moderne et contemporaine  
Module 12 Anthropologie de l’islam  

Module 7 Histoire de l’art islamique  Module 13 
Islam et radicalisation : approches  

textuelles et sociologiques  
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DIPLÔMES INTERUNIVERSITAIRE D’ISLAMOLOGIE 1 ET 2 

Durée 9 mois 

Volume horaire 160 heures de cours et 24 heures d’accompagnement /an 

Mode d’enseignement 100% à distance 

Responsables de formation Francesco Chiabotti 

 

Ce DIU « Islamologie: principes, enjeux et applications dans la France contemporaine » est opérationnalisé 

par Aix-Marseille Université (AMU), l’Université de Strasbourg (UNISTRA) et l’Institut national des langues 

et civilisations orientales (Inalco), en convention avec l’Institut Français d’Islamologie (IFI). Il met au 

contact des dernières avancées de la recherche dans le champ de l’histoire de l’islam, de l’islamologie au 

sens large (philologie, épigraphie, codicologie, étude littéraire et critique des textes etc.), ainsi que des 

sciences sociales du religieux. 

Religion pluriséculaire pratiquée sur tous les continents, l’islam se décline en une pluralité d’écoles 

juridiques et s’abreuve d’une philosophie riche et complexe. Sa pensée a produit des fleurons du 

patrimoine intellectuel de l’humanité. Cette richesse s’est transmise jusqu’à aujourd’hui et continue 

d’apporter sa contribution à la production intellectuelle et savante mondiale. 

Devant le déficit de formations courtes accessibles à tous, étudiants comme professionnels, l’Institut 

Français d’Islamologie a décidé de promouvoir la création de deux formations universitaires courtes, qui 

ambitionnent de fournir les bases d’une connaissance générale de l’islam, attentive à ses textes 

fondamentaux, comme à sa diversité confessionnelle et juridique ou à la richesse de son patrimoine 

intellectuel. Les dimensions contemporaines de l’inscription de cette religion dans la société moderne 

viennent compléter ces formations, tant l’islam est une religion vivante, dynamique, inscrite dans la 

modernité. 

Cette formation met au contact des dernières avancées de la recherche dans le champ de l’histoire de 

l’islam, de l’islamologie au sens large (philologie, épigraphie, codicologie, étude littéraire et critique des 

textes etc.), ainsi que des sciences sociales du religieux.  

Publ ic  c iblé  

Cette formation est destinée aux personnes souhaitant acquérir des connaissances générales de 

l’islam telles que : responsables religieux, membres d’associations cultuelles ou culturelles, aumôniers, 

agents des administrations, élus, représentants, enseignants, journalistes, employés ou cadres du privé 

désireux d’accéder à une connaissance académique sur le fait religieux musulman, étudiants désireux 

d’acquérir une compétence élémentaire en islamologie,... 

Conditions préalables : la formation requiert un diplôme ou titre de niveau IV d’études (DAEU, 

baccalauréat international, baccalauréat européen, titre professionnel…). Pour les candidatures de niveau 

infra IV, il appartient à la commission pédagogique de l’établissement de statuer sur la recevabilité de la 

candidature. 

PRÉSENTAT ION  
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Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Contacter le responsable de formation pour avoir plus d’informations détaillées. 

  Mode d’enseignement 

BCC 1  METHODOLOGIE DE L'ETUDE SCIENTIFIQUE DU FAIT RELIGIEUX |8H  100% à distance 

BCC 2  METHODOLOGIE DE L’ETUDE SCIENTIFIQUE DU FAIT RELIGIEUX |8H  100% à distance 

BCC 3   

PRATIQUES CULTUELLES ET CULTURELLES |16H  

(1) Formes de la piété et de la dévotion (8h) 

(2) Manuscrits et arts graphiques (8h) 

100% à distance 

BCC 4 

PRATIQUES DU VIVRE ET CROIRE ENSEMBLE |20H  

(1) Individus et communautés en islam : approches pluridisciplinaires (10h) 

(2) PRATIQUES ET CONNAISSANCES DE L’INTERRELIGIEUX (10H) 

• Méthodologie de l'interreligieux (4h) 

• Connaissance de l’interreligieux (6h) 

100% à distance 

BCC 5 

ANALYSE DES TEXTES FONDAMENTAUX DE L'ISLAM |54H  

(1) Les textes de la pensée et de la spiritualité islamique (18h) 

(2) Coran, droit musulman et société (18h) 

(3) PLURALITE DES TRADITIONS EN ISLAM (18H) 

• Thèmes de la tradition intellectuelle (philosophie et théologie) (7h) 

• Débats internes au sunnisme (7h)  

• Principes et courants du chiisme (4h)  

100% à distance 

BCC 6 

COMPETENCES ELEMENTAIRES SUR L'ISLAM DANS LA SOCIETE CON-

TEMPORAINE |54H  

(1) ISLAM EN CONTEXTE LAÏC : CONFIGURATIONS CONTEMPORAINES 

(18H) 

• Droit et gestion de la laïcité en France (10h) 

• Pluralité de modèles de laïcité dans le monde : entre sécularisation et 

laïcité (8h) 

 

(2) ISLAM DE FRANCE ET EN FRANCE (18H) 

• Histoire de la présence musulmane en France (10h) 

• Évolution des relations entre l'islam et la République (8h) 

• Pluralité dans l’islam contemporain (18h) 

100% à distance 

BCC : bloc de compétence 
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DIPLÔMES DE LANGUE ET DE CIVILISATION LITUANIENNES  1, 2, 3 

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 9h à 11h hebdomadaires 

Crédits 36 ECTS 

Mode d’enseignements Comodal 

Responsable de formation Hélène de Penanros 

 

Aujourd’hui parlé par quelques 3,5 millions de personnes dans le monde, le lituanien est le dernier 

représentant des langues baltes, avec le letton. Le lituanien a conservé de façon remarquable divers traits 

hérités de l’Indo-européen ancien qui ont disparu dans les autres langues, ce qui en fait un objet d'étude 

essentiel pour les linguistes. Mais le lituanien est aussi une langue moderne vivante, qui dispose de toutes 

les ressources nécessaires pour rendre compte du monde contemporain. L’Inalco est le seul établissement 

français à proposer une formation complète en lituanien. Le cursus allie l’étude approfondie de la langue à 

celle de  la géographie, de l’histoire, de la culture et de  la littérature lituaniennes. 

 

Les diplômes de langue et civilisation constituent un cursus cohérent en quatre ans. Chaque année d’étude 

donne lieu à la délivrance d’un diplôme : DLC 1, 2, 3 et 4 (seuls les DLC1, 2 et 3 sont accessibles à 

distance). 

 

L’objectif de la formation est de :  

• doter les étudiants d’une compétence linguistique directement utilisable pour la communication orale 

et écrite en lituanien et pour toute recherche impliquant l’exploitation de sources en lituanien (niveau 

de compétence visé : A2 en fin de 1re année, B1 en fin de 2e année et B2 en fin de 3e année) 

• fournir une connaissance générale de l’histoire, de la culture et de la société lituanienne, afin d’avoir 

un accès aux références culturelles et aux codes sociaux en vigueur dans le pays, condition préalable 

pour communiquer librement avec des locuteurs de lituanien.  

Publ ic  c iblé  

Cette formation est destinée principalement aux personnes ne recherchant pas de diplôme national mais 

souhaitant apprendre le lituanien de façon approfondie et acquérir des connaissances solides sur la Lituanie 

et sa culture. 

 

Les cours de première année sont conçus pour les grands débutants. Aucune connaissance préalable de la 

langue n’est requise. Les personnes ayant déjà une certaine connaissance de la langue peuvent demander 

Lietu
vių

 
kalb

a 

Le contrôle des connaissances se fait par défaut en contrôle continu. Dans le cadre de l’enseignement à 

distance, des devoirs sont demandés chaque semaine, de même que des tests réguliers par visio-

conférence. Les examens de fin de semestre sont organisés en présentiel  à l’Inalco. 

Modal i té  d ’évaluat ion  

PRÉSENTAT ION  
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Programme  

 Code Intitulé 
Volume  

horaire 
Mode d’enseignement 

DLC1  

S1 

et  

S2  

 GRAMMAIRE   

LTUA116A 
LTUB116A   

Grammaire – niveau élémentaire (1&2) 1h30 Cours asynchrone 

LTUA116B 
LTUB116B  

Exercices grammaticaux – niveau élémentaire (1&2) 1h00 
TD d’exercices en accès libre chaque 

semaine, corrections personnalisées  

 CIVILISATION  (UN COURS DISPENSÉ PAR AN)   

LTUA126A 
LTUB126A 

Histoire de la Lituanie (1&2) 1h30 Cours synchrone 

LTUA126B 
LTUB126B 

Géographie de la Lituanie (1&2) 1h30 Cours synchrone 

LTUA126C  
LTUB126C 

Culture et folklore lituaniens (1&2) 1h30 Cours synchrone 

 PRATIQUE DE LA LANGUE   

LTUA116C 
LTUB116C  

Phonétique et laboratoire (1&2) 1h00 Enregistrements en accès libre 

LTUA116D 
LTUB116D 

Pratique orale (1&2) 2h00 Cours synchrone 

LTUA116E 
LTUB116E  

Pratique écrite (1&2) 2h00 
TD d’exercices en accès libre chaque 

semaine, corrections personnalisées  

S3 

et  

S4  

 GRAMMAIRE   

DLC2   

LTUA216A 
LTUB216A 

Grammaire lituanienne – niveau intermédiaire (1&2) 1h00 Cours asynchrone 

LTUA216B 
LTUB216B 

Exercices grammaticaux – niveau intermédiaire (1&2) 1h00 

Cours synchrone  

TD d’exercices en accès libre chaque  

semaine, corrections personnalisées  

 CIVILISATION (UN COURS DISPENSÉ PAR AN)   

LTUA126C  
LTUB126C 

Culture et folklore lituaniens (1&2)  

ou Histoire ou Géographie 
1h30 Cours synchrone 

LTUA226B 
LTUB226B 

La vie quotidienne des lituaniens par les textes (1&2) 1h00 
Support de cours en accès libre 

chaque semaine  

 PRATIQUE DE LA LANGUE   

LTUA216C 
LTUB216C 

Phonétique et laboratoire (3&4) 1h00 Enregistrements en accès libre 

LTUA216D 
LTUB216D 

Pratique orale du lituanien (3&4) 2h00 Cours synchrone 

LTUA216E 
LTUB216E 

Pratique écrite du lituanien (3&4) 2h00 
TD d’exercices en accès libre chaque 

semaine, corrections personnalisées  

DLC3   

S5  

et  

S6  

 GRAMMAIRE   

LTUA316A 
LTUB316A 

Grammaire du lituanien et lexicologie – niveau avancé 
(1&2) 

2h00 Cours asynchrone 

LTUA316B  
LTUB316B  

Exercices grammaticaux – niveau avancé (1&2)  1h00 

Cours synchrone  

TD d’exercices en accès libre chaque  

semaine, corrections personnalisées  

 CIVILISATION (UN COURS DISPENSÉ PAR AN)   

LTUA126B 
Culture et folklore lituaniens  (1 an sur 3) 

ou Histoire ou Géographie 
1h30 Cours synchrone 

LTUA326B Littérature lituanienne et version (1&2)  1h30 Cours synchrone 

 PRATIQUE DE LA LANGUE   

LTUA316C 
LTUB316C 

Phonétique et laboratoire – niveau avancé (1&2)  1h00 Enregistrements en accès libre 

LTUA316D 
LTUB316D 

Pratique orale du lituanien – niveau avancé (1&2)  2h00 Cours synchrone 

LTUA316E 
LTUB316E 

Pratique écrite du lituanien et thème – niveau avancé
(1&2)  

2h00 
TD d’exercices en accès libre chaque 

semaine, corrections personnalisées  
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Le malgache est la langue de Madagascar et d’un certain nombre d’habitants de l’île de Mayotte. 

Il existe de nombreuses variantes régionales, et c’est celle de l’Imerina (région de Tananarive) 

qui a été choisie comme langue officielle, en raison d’une longue tradition d’écriture remontant  

à la première moitié du XIXe siècle. Le malgache se rattache à la famille linguistique 

austronésienne. 

 

À l’heure actuelle, l’Inalco est le seul établissement universitaire où le malgache est enseigné en 

tant que langue étrangère. Les diplômes de langue constituent un cursus cohérent en trois ans. 

Chaque année d’étude donne lieu à la délivrance d’un diplôme : DL1/DLC1 (niveau CERCL 

atteint : A2), DL2/DLC2 (niveau CERCL atteint : B2) et DL3 (niveau CERCL atteint : C1). 

Publ ic  c iblé  

DIPLÔMES DE LANGUE EN MALGACHE 1, 2 ET 3 

PRÉSENTAT ION  

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire  6h hebdomadaires  

Crédits 30 ECTS / DL  et 36 ECTS / DLC 

Mode d’enseignement Bimodal 

Responsable de formation Louise Ouvrard 

 

Cette formation est destinée aux personnes souhaitant apprendre le malgache de façon 

approfondie et acquérir des connaissances solides sur Madagascar et sa culture, sans pour autant 

s’engager dans la préparation d’un diplôme national.  

 

Les cours de première année sont conçus pour les grands débutants. Aucune connaissance 

préalable de la langue n’est requise.  

 

Les personnes ayant déjà une certaine connaissance du malgache peuvent demander leur admission 

directe en DL2/DLC2 ou DL3, selon leur niveau (voir avec la responsable de formation). 

DIPLÔMES DE LANGUE ET CIVILISATION EN MALGACHE 1 ET 2 
M

alagasy 
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Le contrôle de connaissances s’effectue en ligne dans le cadre du contrôle continu intégral.  

Des tests et des exercices autocorrigés en ligne ainsi que des sessions Zoom interactives font ainsi partie 

des évaluations. 

Programme  

Les Diplômes de Langue en malgache proposent quatre cours obligatoires. Ils se déroulent sur 24  

semaines, de mi-septembre à mi-avril et représentent environ 8 heures de travail personnel par semaine. 

Les Diplômes de Langue et Civilisation en malgache 1 et 2 s’appuient sur les Diplômes de Langue en  

malgache 1 et 2. Des cours de civilisation complètent la liste des enseignements.  

Modal i té  d ’évaluat ion  

 Code Intitulé 
Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

S1 

et 

S2 

MADA116A 

MADB116A  
Morphologie et syntaxe du malgache 1, 2, 1h30 

Les cours sont proposés en totale 

autonomie.  

Chaque semaine, les étudiants 

suivent des cours théoriques sur 

Moodle et doivent effectuer des 

activités permettant de  

réinvestir les connaissances 

nouvellement acquises. 

Les ressources sont variées 

telles que des images, des 

textes, des vidéos commentées 

et des exercices autocorrigés. 

Des sessions Zoom ponctuelles 

sont également prévues. 

DL1 

MADA116B  

MADB116B  
Pratique orale du malgache 1, 2 1h30 

MADA116C  

MADB116C   
Pratique écrite du malgache 1, 2 1h30 

MADA116D 

MADB116D 

Situations et échanges de la vie  

courante 1, 2, 
1h30 

DL2   
S3 

et  

S4    

MADA216A 

MADB216A  
Morphologie et syntaxe du malgache 3, 4 1h30 

MADA216B 

MADB216B  
Pratique orale du malgache 3, 4 1h30 

MADA216C  

MADB216C  
Pratique écrite du malgache 3, 4 1h30 

MADA216D 

MADB216D 

Situations et échanges de la vie  

courante 3, 4  
1h30 

DL3 
S5 
et 
S6 

MADA316A 

MADB316A  
Morphologie et syntaxe du malgache 5, 6 1h30 

MADA316B 

MADB316B  
Pratique orale et écrite du malgache 1, 2 1h30 

MADA316C  

MADB316C  
Dialectologie malgache 1, 2  1h30 

MADA316D 

MADB316D 
Traduction 1, 2 1h30 

En complément des cours de langue, les DLC 1 et DLC 2 proposent  des cours de civilisation : 

 Code Intitulé 
Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

DLC1  

S1 

et 

S2 

MADA116E 

MADB116E 

Langue et sociétés contemporaines  

malgaches 1, 2 
1h30 

Voir la description ci-dessus 

MADA126A 

MADB126A  
Introduction à la littérature malgache 1,2  1h30 

DLC2 

S3 

et 

S4 

MADA226A 

MADB226A  
Histoire de Madagascar 1, 2  1h30 

MADA226B 

MADB226B  
Littérature orale malgache 1, 2 1h30 
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DIPLÔME DE LANGUE EN RROMANI 1 

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 7,5h hebdomadaires 

Crédits 30 ECTS 

Mode d’enseignement Comodal 

Responsable de formation Aurore Tirard 

PRÉSENTAT ION  

Publ ic  c iblé  

L’Inalco propose une initiation à la langue rromani, dont plusieurs dialectes sont présentés dans 

cette première année de diplôme à distance, essentiellement les dialectes de Roumanie-Hongrie 

et des Balkans. L’entrée dans l’écriture se fait par le biais de l’orthographe standardisée, choisie 

en 1990 par le congrès de l’Union R(r)omani Internationale à Varsovie. 

 

Les cours sont structurés de la manière suivante : grammaire, compréhension orale, expression 

orale, compréhension écrite, et dialectologie. La méthode privilégie les situations de 

communication du quotidien (présentation, rencontres, famille, orientation dans l’espace, 

activités courantes, souvenirs…) à travers des dialogues ou des monologues. On aborde au fil des 

leçons les points de grammaire de base pour la plupart des dialectes du rromani d’Europe 

centrale et orientale. À l’issue de deux semestres, les étudiant·es pourront valider un diplôme de 

langue rromani de niveau Licence 1. 

Les cours sont conçus pour les grand·es débutant·es. Aucune connaissance préalable de la langue 

n’est donc requise. 

Cette formation est destinée principalement aux personnes cherchant à acquérir des bases en  

rromani parlé et écrit pour communiquer dans la vie courante, mais ne pouvant suivre les cours  

à Paris. L’étudiant·e s’engage à venir passer l’examen final en présentiel. En cas d’impossibilité  

majeure, contacter la responsable de la formation avant l’inscription. 

R
ro

m
an

i 
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Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Code Intitulé Volume  

horaire  

Mode d’enseignement 
 

DL1 

S1 

RROA116A Grammaire rromani 1 1h30 

Cours synchrones* à distance 

Exercices corrigés par l’enseignant·e 

Exercices auto-corrigés sur Moodle 

RROA116B Compréhension rromani 1 1h30 

RROA116C Expression rromani 1 1h30 

RROA116D Lectures en rromani 1 1h30 

RROA116E Dialectologie rromani 1 1h30 

S2 

RROB116A Grammaire rromani 2 1h30 

Cours synchrones* à distance 

Exercices corrigés par l’enseignant·e 

Exercices auto-corrigés sur Moodle 

RROB116B Compréhension rromani 2 1h30 

RROB116C Expression rromani 2 1h30 

RROB116D Lectures en rromani 2 1h30 

RROB116E Dialectologie rromani 2 1h30 

Le contrôle des connaissances s’effectue en ligne dans le cadre du contrôle continu, via des exercices 

à rendre à l’enseignant·e, des exercices auto-corrigés sur Moodle, ainsi que des sessions Zoom  

interactives. L’examen final se fait en présentiel, sauf dérogation. 

* Le cours se tient en ligne en même temps que le cours en présentiel. Les étudiant·es à distance 

doivent donc se rendre disponibles sur les créneaux horaire prévus. 
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Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 9h hebdomadaires 

Crédits 36 ECTS 

Mode d’enseignement Comodal 

Responsable de formation Aurore Tirard 

PRÉSENTAT ION  

Publ ic  c iblé  

L’Inalco propose une initiation à la civilisation et à la langue rromani, dont plusieurs dialectes 

sont présentés dans cette première année de diplôme à distance, essentiellement les dialectes de 

Roumanie-Hongrie et des Balkans. L’entrée dans l’écriture se fait par le biais de l’orthographe 

standardisée, choisie en 1990 par le congrès de l’Union R(r)omani Internationale à Varsovie. 

Les cours sont structurés de la manière suivante : grammaire, compréhension orale, expression 

orale, compréhension écrite, dialectologie, civilisation. La méthode privilégie les situations de 

communication du quotidien (présentation, rencontres, famille, orientation dans l’espace, 

activités courantes, souvenirs…) à travers des dialogues ou des monologues. On aborde au fil des 

leçons les points de grammaire de base pour la plupart des dialectes du rromani d’Europe 

centrale et orientale. Les cours de civilisation permettent d’aborder la place des Rroms dans les 

sociétés majoritaires, la question d’identité, la place de la langue, les valeurs traditionnelles 

(structures familiales et sociales), le droit coutumier, la circulation et la sédentarité, la présence 

des Rroms dans les médias et dans l’industrie culturelle, les fêtes, les rites, les professions 

traditionnelles. 

À l’issue de deux semestres, les étudiant·es pourront valider un diplôme de langue et civilisation 

rromani de niveau Licence 1. 

Les cours sont conçus pour les grand·es débutant·es. Aucune connaissance préalable de la langue 

n’est donc requise. 

Cette formation est destinée principalement aux personnes cherchant à acquérir des bases de la 

culture rromani et de la langue parlée et écrite, pour communiquer dans la vie courante, mais ne 

pouvant suivre les cours à Paris. L’étudiant·e s’engage à venir passer l’examen final en présentiel. 

En cas d’impossibilité majeure, contacter la responsable de la formation avant l’inscription. 

R
ro

m
an

i 
DIPLÔME DE LANGUE ET CIVILISATION EN RROMANI 1 
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Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

 
Code Intitulé Volume  

horaire  

Mode d’enseignement 

DL1 

RROA116A Grammaire rromani 1 1h30 

Cours synchrones* à distance 

Exercices corrigés par l’enseignant·e 

Exercices auto-corrigés sur Moodle  

S1  

RROA116B Compréhension rromani 1 1h30 

RROA116C Expression rromani 1 1h30 

RROA116D Lectures en rromani 1 1h30 

RROA116E Dialectologie rromani 1 1h30 

ASUA126D Civilisation rromani 1 1h30 

S2 

RROB116A Grammaire rromani 2 1h30 

Cours synchrones* à distance 

Exercices corrigés par l’enseignant·e 

Exercices auto-corrigés sur Moodle 

RROB116B Compréhension rromani 2 1h30 

RROB116C Expression rromani 2 1h30 

RROB116D Lectures en rromani 2 1h30 

RROB116E Dialectologie rromani 2 1h30 

ASUB126D Civilisation rromani 2 1h30 

Le contrôle des connaissances s’effectue en ligne dans le cadre du contrôle continu, via des exercices 

à rendre à l’enseignant·e, des exercices auto-corrigés sur Moodle, ainsi que des sessions Zoom  

interactives. L’examen final se fait en présentiel, sauf dérogation. 

* Le cours se tient en ligne en même temps que le cours en présentiel. Les étudiant·es à distance 

doivent donc se rendre disponibles sur les créneaux horaire prévus. 



 30 

 

Le slovaque qui est devenu l'une des langues officielles de l'Union européenne en mai 2004, est 

une langue jeune. Il fait partie des langues slaves de l'ouest comme le tchèque, le polonais et le 

sorabe mais il possède également quelques caractéristiques communes avec les langues slaves 

du sud et de l'est. L’Inalco est actuellement le seul établissement universitaire français qui 

bénéficie d’un lectorat slovaque et propose une formation complète en slovaque. 

 

Les diplômes de langue constituent un cursus cohérent en trois ans. Chaque année d’étude donne 

lieu à la délivrance d’un diplôme : le DL1 (niveau CERCL atteint : A1), le DL2 (niveau CERCL 

atteint : A2), et le DL3 (niveau CERCL atteint : B1).  

DIPLÔMES DE LANGUE EN SLOVAQUE 1, 2 ET 3 

PRÉSENTAT ION  

Durée 1 an / diplôme 

Volume horaire 7h hebdomadaires 

Crédits 30 ECTS / diplôme 

Mode d’enseignement Comodal 

Responsable de formation Diana Jamborová Lemay 

Slovenčina  

Cette formation est destinée principalement aux personnes ne recherchant pas de diplôme 

national. Elle permet d’apprendre le slovaque de façon approfondie et acquérir quelques 

connaissances sur la Slovaquie et sa culture. 

 

Les cours de première année sont conçus pour les grands débutants. Aucune connaissance 

préalable de la langue n’est requise. Les personnes ayant déjà une certaine connaissance de la 

langue peuvent demander leur admission directe en DL2, ou DL3, selon leur niveau (voir avec la 

responsable de formation).  

Publ ic  c iblé  
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Programme  

Le contrôle de connaissances s’effectue en ligne en contrôle continu intégral.  

Modal i té  d ’évaluat ion  

 
Code Intitulé 

Volume 

horaire 
Mode d’enseignement 

DL1  

S1  

et  

S2 

SLQA116A 

SLQB116A  
Grammaire slovaque 1 et 2 1h00 

Le Diplôme de Langue  

en slovaque peut être suivi  

à distance via Zoom en même 

temps que les cours en présentiel 

avec des ressources sur Moodle. 

SLQA116B 

SLQB116B  
Exercices de grammaire slovaque 1 et 2 1h30 

SLQA116C

SLQB116E  
Prononciation du slovaque 1 et 2 1h00 

SLQA116D 

SLQB116C  

Pratique orale du slovaque 1  

Pratique orale du slovaque 2 

1h30 

2h00 

SLQA116E 

SLQB116D  
Pratique écrite du slovaque 1 et 2 1h30 

DL2  

S3  

et  

S4 

SLQA216A 

SLQB216A  
Grammaire slovaque 3 et 4 1h00 

SLQA216B 

SLQB216B  
Exercices de grammaire slovaque 3 et 4 1h30 

SLQA216C 

SLQB216C 
Version slovaque 1 et 2 1h30 

SLQA216D 

SLQB216D  

Pratique orale du slovaque 3  

Pratique orale du slovaque 4 

1h00 

1h30 

SLQA216E 
SLQB216E  

Thème slovaque 1 et 2 1h00 

DL3 

S5  

et  

S6 

SLQA316A 

SLQB316A  
Grammaire slovaque 5 et 6 1h30 

SLQA316B 

SLQB316B  
Exercices de grammaire slovaque 5 et 6 1h30 

SLQA316C 

SLQB316C  
Slovaque des médias 1 et 2 1h30 

SLQA316E 

SLQB316E 

Pratique orale du slovaque 5  

Pratique orale du slovaque 6 

1h00 

1h30 

SLQA316G

SLQB316G  
Thème slovaque 3 et 4 1h00 
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DIPLÔME DE LANGUE EN TIBÉTAIN 1 

Durée 1 an  

Volume horaire 
≈ 16h hebdomadaires  
(3h avec enseignant + 13h de travail autonome minimum)  

Crédits 30 ECTS 

Mode d’enseignement Comodal 

Responsable de formation Françoise Robin 

L’Inalco propose une initiation intensive à distance au tibétain « commun », c’est-à-dire la langue 

parlée parmi la diaspora et langue de communication au Tibet comme en exil. Les cours sont 

structurés selon les quatre grandes compétences : compréhension écrite, compréhension orale, 

expression écrite et expression orale. La méthode privilégie les situations de communication du 

quotidien (présentation, rencontres, famille, orientation dans l’espace, activités courantes, 

religion, perspectives d’avenir, souvenirs), à travers des dialogues ou des monologues élaborés 

avec des locuteurs natifs. On aborde au fil des leçons les points de grammaire de base du tibétain 

parlé. Chaque leçon est l’occasion d’apprendre une quarantaine de mots nouveaux. À l’issue de 

l’année universitaire (de septembre à mai), les étudiants auront donc mémorisé 600 à 800 mots 

et appris les bases nécessaires pour mener une conversation sur des sujets courants et acquérir 

les bases pour écrire et lire sur ces sujets. Des ressources en ligne (dialogues, exercices) 

interactives sont proposées chaque semaine pour guider et accompagner les apprentissages. 

Ces cours en ligne sont une adaptation des exercices proposés dans Tibétain parlé 1 (Presses de 

l’Inalco, 2023) et Tibétain parlé 2 (Presses de l’Inalco, 2026). Il est conseillé de se procurer ces 

deux volumes,  ainsi que le Manuel de tibétain standard de N. Tournadre et Sangda Dorje 

(L’Asiathèque, 2024) pour des explications complémentaires. 

Cette formation d’une durée d’un an est destinée principalement aux personnes cherchant à ac-

quérir des bases solides en tibétain parlé et écrit pour communiquer dans la vie courante, mais ne 

pouvant suivre les cours à Paris. L'étudiant.e est encouragé.e à venir assister à Paris à une ou 

deux séances présentielles par semestre, avec les autres étudiant.e.s suivant la même formation. 

En cas d'impossibilité majeure, contacter le ou la responsable de la formation avant l'inscription.  

Les cours sont conçus pour les grands débutants. Aucune connaissance préalable de la langue 

n’est donc requise. Le rythme d'apprentissage étant soutenu, il est impératif de s'assurer avant de 

s'inscrire qu'on peut dégager le temps nécessaire pour l'auto-apprentissage basé sur les  

ressources en ligne. 

བོད་སྐད།  
PRÉSENTAT ION  

Publ ic  c iblé  
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Programme  

* Le volume d’heures de tutorat varie selon le nombre d’inscrits 

Le contrôle de connaissances s’effectue en ligne dans le cadre du contrôle continu intégral (contrôles 

hebdomadaires). Il consiste en des tests et des exercices en ligne, ainsi que des sessions en  

visioconférence. Sous condition de réussite aux examens, les étudiant.e.s pourront valider un diplôme de 

langue de tibétain niveau L1. Pour le moment, le niveau L2 n’est pas encore disponible en distanciel. 

Code Intitulé 
Volume 

horaire(1) 
Mode d’enseignement 

 

DL1 

S1 

TIBA116A Compréhension orale du tibétain 1 1h30 
Travail autonome avec des exercices 

autocorrigés sur Moodle (compter 3h de 

travail personnel par semaine) 

TIBA116B Expression orale en tibétain 1 

Entre 30 

minutes  

et 1h30(2)  

Tutorat collectif en visioconférence 

Travail autonome avec les exercices  

du manuel et sur Moodle  

TIBA116C Compréhension écrite du tibétain 1  2h00 

Cours synchrone(3) à distance, avec le groupe 

en présentiel ; exercices sur Moodle 

(compter 3h de travail personnel par  

semaine) 

TIBA116D Expression écrite en tibétain 1  1h30 
Travail autonome à renvoyer à l’ensei-

gnant.e chaque semaine (compter 2h à 3h 

de travail personnel par semaine) 

TIBA116E Vocabulaire du tibétain 1 1h30 
Travail autonome avec des exercices 

autocorrigés sur Moodle (compter 2h à 3h 

de travail personnel par semaine) 

S2 

TIBB116A Compréhension orale du tibétain 2 1h30 
Travail autonome avec des exercices 

autocorrigés sur Moodle (compter 3h de 

travail personnel par semaine) 

TIBB116B Expression orale en tibétain 2 

Entre 30 

minutes  

et 1h30(2)  

Tutorat collectif en visioconférence 

Travail autonome avec les exercices  

du manuel et sur Moodle  

TIBB116C Compréhension écrite du tibétain 2 2h00 

Cours synchrone(3) à distance, avec le groupe 

en présentiel ; exercices sur Moodle 

(compter 3h de travail personnel par  

semaine) 

TIBB116D Expression écrite en tibétain 2 1h30 
Travail autonome à renvoyer à l’ensei-

gnant.e chaque semaine (compter 2h à 3h 

de travail personnel par semaine) 

TIBB116E Vocabulaire du tibétain 2 1h30 
Travail autonome avec des exercices  

sur Moodle (compter 2h à 3h de travail 

personnel par semaine) 

Le volume hebdomadaire des cours collectifs, avec enseignant.e.s, est de 3h à 4h30 (selon le nombre d'étudiant.e.s en 

distanciel inscrit.e.s). Pour l'auto-formation, il faut compter au minimum 13h par semaine.  

(1) Ces durées sont celles des cours en présentiel, pour référence, sauf pour le cours d'Expression orale, dont la durée 
indiquée est celle pour les étudiants à distance. 

(2) Le cours d'Expression orale se fait sous forme de tutorat collectif et dure de 30 minutes à 1h30 en fonction du 
nombre d'inscrits. Il a lieu le mercredi à partir de 18h30.  

(3)  Le cours de Compréhension écrite est commun aux étudiants en distanciel et en présentiel et a lieu le lundi 18h-20h.  

Modal i té  d ’évaluat ion  
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FORMATION D’INUKTITUT À DISTANCE POUR FRANCOPHONES 

Durée 
4 ans  
(le contenu du 4e niveau est renouvelé chaque année)  

Volume horaire 
2h de langue chaque semaine  
& 2h de culture certaines semaines  

Mode d’enseignements 100 % à distance 

Responsable de formation Marc-Antoine Mahieu 

La formation en langue et culture inuit dispensée à l’INALCO s’appuie sur l’étude de l’inuktitut, 

qui est parlé par les Inuit de l’Arctique oriental canadien. L’inuktitut détient un statut officiel au 

Nunavik et au Nunavut. C’est le dialecte du Nunavik qui est étudié à l’INALCO. De tradition orale, 

mais transcrit depuis plus d’un siècle au moyen d'un syllabaire, l'inuktitut est une langue 

particulièrement complexe et dépaysante pour les non-natifs. L’enseignement, qui passe par les 

sciences du langage, en est assuré par Marc-Antoine Mahieu. Il comprend l’apprentissage des 

éléments fondamentaux du système, la pratique des interactions de base, l’analyse de documents 

variés, la traduction à partir de l’inuktitut, ainsi qu’une ouverture sur la diversité des dialectes. 

Les cours de culture sont assurés par Guy Bordin. Les Inuit comptant parmi les peuples les plus 

étudiés par les ethnologues, une partie importante de la formation dans ce domaine passe par 

des lectures.  

Contrôle continu et examens libres. Les modalités d’examen dépendent du cours et de son enseignant.  

La formation s'adresse aux personnes ayant une activité professionnelle ou scientifique liée aux 

Inuit du Canada, en particulier aux Inuit du Nunavik (Arctique québécois).   

Mode d ’enseignement  

La formation se déroule entièrement à distance (via des visioconférences sur Zoom et des 

échanges par courriel et/ou téléphone).  

PRÉSENTAT ION  

Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Publ ic  c iblé  

• Inuktitut : 48h/an  

 théorie et pratique de l’oral et de l’écrit ; approfondissement des connaissances 

• Culture inuit : 20h/an 

 questions fondamentales ; études thématiques 
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• Inuktitut : 48h/an  

 théorie et pratique de l’oral et de l’écrit ; approfondissement des connaissances 

• Culture inuit : 20h/an 

 questions fondamentales ; études thématiques 

CERTIFICATS DE LANGUE ET CIVILISATION INUKTITUT 1 ET 2 

Durée 
Certificat 1 (initiation) : 2 ans ;  
Certificat 2 (approfondissement) : 2 ans  

Volume horaire 
2h de langue chaque semaine  
& 2h de culture certaines semaines  

Mode d’enseignements 100 % à distance 

Responsable de formation Marc-Antoine Mahieu 

La formation en langue et culture inuit dispensée à l’INALCO s’appuie sur l’étude de l’inuktitut, 

qui est parlé par les Inuit de l’Arctique oriental canadien. L’inuktitut détient un statut officiel au 

Nunavik et au Nunavut. C’est le dialecte du Nunavik qui est étudié à l’INALCO. De tradition orale, 

mais transcrit depuis plus d’un siècle au moyen d'un syllabaire, l'inuktitut est une langue 

particulièrement complexe et dépaysante pour les non-natifs. L’enseignement, qui passe par les 

sciences du langage, en est assuré par Marc-Antoine Mahieu. Il comprend l’apprentissage des 

éléments fondamentaux du système, la pratique des interactions de base, l’analyse de documents 

variés, la traduction à partir de l’inuktitut, ainsi qu’une ouverture sur la diversité des dialectes. 

Les cours de culture sont assurés par Guy Bordin. Les Inuit comptant parmi les peuples les plus 

étudiés par les ethnologues, une partie importante de la formation dans ce domaine passe par 

des lectures.  

La validation de chaque EC est conditionnée par : l’assiduité et la participation active aux cours, 

la préparation des travaux demandés, le rendu d’au moins deux travaux écrits par semestre, et 

une évaluation continue des progrès de l’étudiant. La validation des deux EC de 1e année  

conditionne l’inscription en 2e année. Aucune dette n’est permise. 

La formation s'adresse aux personnes ayant une activité professionnelle ou scientifique liée aux 

Inuit du Canada, en particulier aux Inuit du Nunavik (Arctique québécois).   

Mode d ’enseignement  

La formation se déroule entièrement à distance (via des visioconférences sur Zoom et des 

échanges par courriel et/ou téléphone).  

PRÉSENTAT ION  

Programme  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Publ ic  c iblé  
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SPOC DES LANGUES 

Les SPOC (Small Private Online Course) de l’Inalco  
 

Les SPOC de langue arabe se présentent sous forme d'enseignement asynchrone.  

Les supports de cours consistent en plus d'une centaine de vidéos.  

Le SPOC contient des exercices auto-corrigés avec feedback (QUIZ) permettant une autoévaluation  

à chaque étape de chaque leçon.  

Le contenu de chaque leçon peut être téléchargé sous forme de PDF, ainsi que les fiches d'écriture. Une 

progression indicative est proposée avec division en semaines et en jours.  

PRÉSENTAT ION  

Object i fs  et  condi t ions  de l a  format ion  

Le SPOC requiert une charge minimale de travail individuel de 50 heures.  

Il garantit un apprentissage du système graphique et un apprentissage oral et écrit, centré autour de cinq 

tâches du niveau A1 (niveau débutant) du CECRL (Cadre européen commun de référence en langues) :  

se présenter, se déplacer, se loger, se nourrir, faire un achat.  

La formation est offerte en arabe littéral, elle est couplée à une initiation au dialecte syro-libanais. 

Le cours est réparti en cinq leçons, et chaque leçon en cinq unités. À la fin de chaque unité, de même 

qu’à la fin de chaque leçon, un QCM d'évaluation est proposé aux étudiants, avec correction automatique 

et explication des réponses.  

En fin de formation, un examen blanc est également proposé. Il est rigoureusement identique en 

conception et niveau d'évaluation à l'examen final. Ainsi, les étudiants peuvent à chaque instant se situer 

par rapport à ce qui est demandé.  

La formation donne lieu à une évaluation terminale, sous forme d'un examen de type QCM d'une demi-

heure et comprenant des questions portant sur le contenu des leçons.  

L’examen terminal a lieu en fin d’année universitaire, lors de la période des examens. Les résultats de 

l’examen sont transmis aux secrétariats pédagogiques de l’Inalco et des autres établissements ayant 

passé un accord. 

Le cours SPOC est ouvert aux étudiants des formations l’intégrant : actuellement les Master DDL et TAL de 

l’Inalco (étudiants de l’Institut, de l’Université de Paris Cité, de la Sorbonne Nouvelle), les élèves de l’Ecole 

du Louvre, les étudiants du Master « Renseignement » de Sciences Po Aix-en-Provence. Il est susceptible 

d’être proposé à tout établissement qui en ferait la demande.  

Il est strictement réservé aux étudiants débutants complets en langue arabe, qui peuvent le suivre à 

leur rythme durant toute l’année. Il est possible de se connecter quand on veut, autant de fois de fois que l’on 

veut, l'enseignement asynchrone permettant une souplesse absolue dans le choix des horaires. Attention, ces 

formations sont exigeantes, elles requièrent un travail progressif dans la durée (il est conseillé de répartir le 

travail sur une dizaine de semaines). La validation de l’examen donne 4 ECTS annuels. 

Modal i té  de candidature et  procédure d ’ inscr ipt ion  

Évaluat ion personnelle  et  examen terminal  
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Les trois premiers MOOC de l'Inalco, conçus en 2017 comme des kits de contact en langues 

orientales, ont connu un fort engouement et comptabilisent aujourd'hui plus de 112 000 inscrits 

dans 120 pays. Ces cours sont gratuits et accessibles en ligne sur une durée limitée (de six  

à sept semaines). Cette offre s'inscrit pleinement dans la voie de l'innovation, de la rénovation 

des pratiques pédagogiques, et de la réflexion didactique de l'enseignement supérieur. 

Accessibles dans le monde entier via la plateforme France Université Numérique (FUN), les  kits 

de contact offrent aux débutants quelques repères culturels ainsi qu'une initiation orale et écrite 

centrée autour de plusieurs tâches permettant un premier contact dans la langue :  se présenter, 

se déplacer, se loger, se nourrir, faire un achat...  

FUN propose actuellement à ses deux millions d'utilisateurs un vaste catalogue de plus de 500 

cours avec des thématiques variées et d'actualité conçus par 133 établissements partenaires. 

A ce jour, l’Inalco a publié de nombreux MOOC ; 8 kits de contact en langues pour l’arabe, le 

tchèque, le chinois, l’hébreu, le malgache, le turc, l’indonésien et le mooré, mais aussi 

d’autres parcours avec « Initiation à l’écriture dongba », « Décloisonner les 

langues :  approches plurielles du français » et « Économie internationale ».  

De nouvelles productions sont à venir au sein de cette collection Inalco ; trois kits de contact en 

langues pour le birman, le quechua et le mazatec et les MOOC « Traduire les littératures du 

monde », « l'Afrique en toutes lettres », « Écriture arménienne », « Chine 

contemporaine », « Science ouverte et humanités numériques » et « Portraits des 

chercheurs en études aréales ». 

MASSIVE OPEN ONLINE COURSES (MOOC) 

PRÉSENTAT ION  

Informat ions prat iques  

Voir le programme :  

Plateforme France Université Numérique (FUN)          → 

https://www.fun-mooc.fr/fr/etablissements/institut-national-des-langues-et-

civilisations-orientales/ 

https://www.fun-mooc.fr/fr/etablissements/institut-national-des-langues-et-civilisations-orientales/
https://www.fun-mooc.fr/fr/etablissements/institut-national-des-langues-et-civilisations-orientales/
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Depuis la mise en place de l'ouverture économique (Đổi mới), il y a maintenant 35 ans, le 

Vietnam enregistre une croissance économique moyenne annuelle de quelque 7% devenant 

progressivement une des puissances économiques montantes en Asie du Sud Est. En trois 

décennies, ce pays a su, sous la tutelle du Parti Communiste Vietnamien, opérer une transition le 

faisant passer d'une économie planifiée centralisée à une économie de "marché à orientation 

socialiste". Connaître ces fondamentaux et les ressorts de cette transition économique 

permettent aux acteurs étrangers de mieux appréhender l'environnement des entreprises et des 

affaires dans ce pays encore singulier. Enfin, le Vietnam, considéré par de nombreux 

investisseurs occidentaux comme une "porte d'entrée" sur les autres pays de l'Asie du Sud-est, 

est amené à jouer un rôle de plus en plus important dans cette zone en forte croissance.  

COURS DE VIETNAMIEN À DISTANCE :  

INVESTIR ET TRAVAILLER AU VIETNAM 

Volume horaire 2h hebdomadaires au semestre 1 

Crédits 4 ECTS 

Mode d’enseignement Comodal 

Enseignant Jean-Philippe Eglinger 

 

• étudiants en Master de l'Inalco (Etudes vietnamiennes et éventuellement d'autres Masters) 

• public extérieur (possibilité dans le cadre d’un Passeport) 

Il n’y a pas de prérequis sur la partie environnement économique, affaire ou projet. Concernant  

le niveau de langue, le vocabulaire étudié est de niveau C1 (non forcément nécessaire pour suivre le cours).  

T
iế

n
g

  

v
iệ

t 

Programme  

Cours 1 - ouverture, informations générales et sensibilisation (SPOC 75% et Présentiel 25%)  

Cours 2 - le Vietnam : compréhension de l'environnement opérationnel (SPOC 60% et Présentiel 40%)  

Cours 3 - le Vietnam : comment préparer son projet et se positionner (SPOC 10%; retour d'expérience 

90% en présentiel ; études de cas et de conseil)  

Ce cours suivra également l'approche hybride permettant aux étudiants de disposer d'outils et de 

corpus activables à distance et de façon autonome tout en bénéficiant d'un encadrement dans la 

mise en place des projets de création d'entreprises et de gestion de l'information au Vietnam. 

Le contrôle de connaissances consiste en l’analyse de texte (pour la communication en économie 

vietnamien) et la traduction/version (pour la maîtrise du vocabulaire économique).  

Modal i té  d ’évaluat ion  

Mode d ’enseignement  

Publ ic  c iblé  

PRÉSENTAT ION  

Cette formation est accessible dans la cadre d’un Passeport et n’engendre pas de surcoût. 

Attention : Ce cours est suspendu en 2026-2027. 
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FORMATIONS INITIALES 

À DISTANCE 
Diplômes et formations  

Cours de langue, discipline, thématique 

L’Inalco propose un certain nombre d’enseignements à distance 

s’inscrivant dans le cadre de diplômes d’établissement (DIN, DL, DC, DLC) 

et de diplômes nationaux (Licence et Master). Ces enseignements 

peuvent dans certains cas être choisis individuellement à travers une 

inscription en mineure ou en passeport, ainsi qu’en tant 

qu'enseignement d'ouverture pour des Licences ou Masters de l'Inalco. 

INFORMATIONS PRATIQUES 

JPO — Journée Portes Ouvertes : le samedi 7 février 2026 

Inalco 

65, rue des Grands Moulins,  

75 013 Paris 

Contact : sefor-ead@inalco.fr 

POUR EN SAVOIR  PLUS SUR NOS FORMATIONS ET  LES  INSCRIPTIONS,  FLASHEZ !  

Calendrier Candidatures Inscriptions administratives 

 

 

 

  

Document non contractuel, mis à jour au 25 juin 2026 

D'autres formations à distance sont susceptibles d'ouvrir par la suite : surveillez les  

actualités sur la page Formation à distance du site de l'Inalco. 


